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TODOS OS DIREITOS RESERVADOS,
COPYRIGHT DENVER A/S

Observera - Alla produkter är föremål för ändringar utan föregående meddelande.
Vi reserverar oss för eventuella fel och utelämnanden i handboken.
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Elektrisk och elektronisk utrustning samt tillhörande batterier 
innehåller material, komponenter och ämnen som kan vara 
skadliga för hälsan och miljön om avfallet (kasserad elektrisk 
och elektronisk utrustning och batterier) inte hanteras korrekt.

Elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier är märkta 
med en symbol i form av en överstruken soptunna såsom syns 
ovan. Denna symbol visar att elektrisk och elektronisk 
utrustning samt batterier inte bör slängas tillsammans med 
annat hushållsavfall. De ska istället slängas separat.

Som slutanvändare är det viktigt att du lämnar in dina 
använda batterier på en för ändamålet avsedd anläggning. På 
det viset säkerställer du att batterierna återvinns lagenligt och 
att de inte skadar miljön.

Alla kommuner har etablerat insamlingsställen där elektrisk 
och elektronisk utrustning samt batterier antingen kan lämnas 
in kostnadsfritt i återvinningsstationer eller hämtas från 
hushållen. Vidare information finns att tillgå hos din kommuns 
tekniska förvaltning.

Härmed försäkrar, Denver A/S att denna typ av radioutrustning 
xxxx överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den 
fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse 
finns på följande webbadress: denver.eu och klicka sedan på 
sök IKON på toppen av webbplatsen. Ange modellnumret: 
xxxx. Öppna produktsidan och Radioutrustningsdirektivet finns 
under nedladdningar/andra nedladdningar.
Frekvensintervall vid användning:
FM 87~108MHz / AM 520~1620KHz
Maximal utgående ström: 2W
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SÄKERHETSINFORMATION
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Läs säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder 
produkten för första gången och spara anvisningarna för 
framtida bruk.
1. Denna produkt är inte en leksak. Förvara den utom räckhåll 
för barn.2. Förvara produkten utom räckhåll för barn och 
husdjur för att undvika att de tuggar och sväljer den.
3. Produktens drifts- och lagringstemperatur är från l0 grader
Celsius till 40 grader Celsius. Under och över denna 
temperatur kan funktionen påverkas.
4. Öppna aldrig produkten. Om du rör vid den elektriska 
utrustningen på insidan kan det orsaka
elektrisk stöt. Reparationer eller service får endast utföras av 
kvalificerad personal.
5. Får inte utsättas för värme, vatten eller fukt!
6. Enheten är inte vattentät. Om vatten eller främmande 
föremål tränger in i enheten,
kan det leda till brand eller elektriska stötar. Om vatten eller 
främmande föremål tränger in i enheten ska du omedelbart 
sluta använda den.
7. Använd inte tillbehör som inte är originaltillbehör 
tillsammans med produkten, eftersom det kan leda till att 
produkten inte fungerar som den ska.
8. Skydda ögonen och titta inte direkt in i blixtprisman när 
produkten är i drift.
9. Denna produkt stöder inte harmoniserad laddning

2. Placera radion under solljuset. Den röda LED-laddningsind-
ikatorn tänds under laddningen.

3. Vrid handveven medurs eller moturs i 3-5 minuter för att 
ladda batteriet.
batteriet delvis. Den röda LED-laddningsindikatorn tänds under 
laddningen.

LADDA DIN MOBILTELEFON
1.Öppna gummiluckan på sidan av radion.
2.Anslut USB-A-kontakten på laddningskabeln till USB-A-ut-
gången på radion och anslut den andra änden av kabeln till 
din mobiltelefon. Laddningen av din mobiltelefon startar 
automatiskt.

Specifikationer:

AM/FM-radio
LED-ficklampa
SOS-lampa
Solpanel för laddning
Handvev för laddning
Inbyggt 2000 mAh batteri
USB-utgång för laddning av telefon
Liten och kompakt 

USB-LADDNING / SOLCELLSLADDNING / HAND-
VEVSLADDNING (3 olika sätt att ladda)
1.Vi rekommenderar att du laddar batteriet helt först innan du 
använder radion. Stäng av radion och anslut USB typ-C-kabeln 
(medföljer) till laddningsporten på radion och anslut den andra 
änden av kabeln till en dator, bärbar dator eller en mobiltele-
fonladdare DC 5V. Den röda LED-laddningsindikatorn blinkar 
under laddningen.  När laddningen är klar fortsätter den röda 
LED-laddningsindikatorn att lysa.

1.Radioantenn
2.Strömknapp för ficklampa
3. Ficklampa
4. Indikator för radiotuner
5. Indikator för laddning
6. Ratt för radiotuner
7. Omkopplare för radioband FM / AM
8.Radio ström ON / OFF och volymjusteringsknapp
9. Talare
10. Solpanel
11. USB-A-utgångsport
12. Gummiöverdrag
13. USB-laddningsport av typ C
14. Handvev

Obs: 10 min handvevning ger 44 min FM-radio på låg-medium 
volym

HUR MAN ANVÄNDER RADION
1.Dra radiobandomkopplaren åt vänster eller höger för att välja 
FM eller AM och dra ut radioantennen.
2. Vrid ON/OFF-reglaget medurs för att slå på radion och 
samtidigt reglera volymen.
3. Vrid ratten för radiotunern medurs eller moturs för att söka 
efter en radiostation. När en radiostation tas emot tänds den 
gröna LED-lampan för radiotuner och fortsätter att lysa.

HUR MAN ANVÄNDER FICKLAMPAN
1. Tryck på ficklampans strömbrytare för att slå på ficklampan.
2. 2.Tryck på ficklampans strömknapp en andra gång för att 
tända SOS-lampan,
3.  Tryck på ficklampans strömknapp en tredje gång för att 
stänga av ficklampan.

Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: 

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


